
taea, MiMstrâiianga şi
BRAŞOVII, piaţa mars Mr 22.

Scrisori nefranaata na 3e pri 
meseü. Manuscript e nu se re-

trimi:ü !
Birourile íe ammcmii :

Brafovü, piaţa mare Nr. 22. 
Inserate maiprimtg cü în Vlena 
Rudolf Mos?e, Haasensiein & Vogler 
fOto Maas), Heinrich Schalek, Alois 
Stmdl,M,Dukes, A.Oppelik,J. Dan- 
ntberg; In Budapesta: A. 7 Gold
berger, AutonMexei, EcksteinBemat; 
ln Frankfurt: G. L, Daube; în Ham

burg: A. Steiner.
Preţul inaerţiuniloră: o seriă

Saraondü pe o colóná 6 er. 
i 80 or. timbru pentru o pu

blicare. Publicări mai dese 
(lupă tarifa şi învoială. 

Reclame pe pagina III-a  o 
leriA 10 or. v. a. séu 30 bani.
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AtonaM ts pntrn  Anstu-Ungaria
Pe unù anü 12 fl., pe çése luni 

6 fl., pe trei luni 3 fl.
Pentru M â n i a  şi străinătate

Pe unö anü 40 franci, pe ş0se 
luni 20 franci, pe trei luni 

10 franci. 
S ep ren u m eră  la tóté ufi> 
ciely poştala din întru şi din 

afară şi la dd. colectori.

„ÖHütta“ iese In fleoire 4*,

laadministraţiune, piaţa mare 
Nr. 22, etagiulü I.: pe unü anü 
10 fl., pe şese luni 5 fl., pe trei 
luni 2 fl. aO cr. Cu dusulü In 
casă: Pe unü anü 12 fl. p® 
sósé luni 6 fl., pe trei luni 3 ii. 
Unü esemplaru 5 or. v. »• séu 

15 bani.
At&tü abonamentele cfttC şi 
inserţiunile suntü a se plăti 

înainte.

Nr. 149. Braşovt, Mercur! 5 (17) M e 1889.
IbTo ix  a T oo n a zn .e rL t 'u .

„GAZETA TRANSILVANIEI.“
Cn 1 Iu l ie  A889 stilu vecliiu 

s’a deschisu nou abonament u la care în* 
vitărau pe toţi amicii si sprijinitorii fâiei nâstre.

MB#®**** “ *Preţulu abonamentului e
Pentru Austro-Ungaria: pe trei luni 8 fl. 

pe ş&se luni 0 fl., pe unii anii 12 fl.
Pentru România şi străinătate: pe trei 

luni 10 franci, pe şese luni 20 franci, pe unii 
anii 40 franci.

Abonamente la numerele cu data de 
Duminecă:

Pentru Austro-Ungaria; pe anü 2 fl. pe 
şâse luni 1 fl.

Pentru România şi străinătate: pe anü 8
franci., pe şâse luni é  franci.

Abonarea se póte face mai uşorii şi 
mai repede prin mandate poştale.

Domnii, carii se vorü abona din nou, 
sé binevoéscá a scrie adresa lămurită şi 
a aréta şi posta ultimă.

AdmistraţiMea „Gazetei Transilvaniei“.

BraşovQ, 4 Iulie.

In şedinţa a cincea plenară a 
delegaţiunei ungurescí, delegatulü 
Achaz Beöthy a presentatü spre 
primire două moţiuni, una pentru 
înfiinţarea unei academii militare 
unguresc! cu limba ungurésca, ca 
limbă de instrucţiune, alta pentru 
propunerea tuturorü obiectelorü în 
şc0lele militare din Ţâra unguréscá 
Banatü şi Ardélü în limba ungu
résca. Cu alte cuvinte s’a cerutü 
maghiarisarea şcoleloru militare 
ale armatei comune din jumétatea 
de dincóce a monarchiei.

Acésta pretenţiune a delega
tului ungurii nu e nouă, ea s’a 
ridicatü de nenumărate ori în dieta 
ungurésca la orî-ce ocasiune bine
venită, fără ca se fiă luată în con
siderare, pentru că e o pretenţiune 
esclusivistă a unei rasse, care va- 
temă simţămintele naţionale şi 
dreptulü de limbă alü majorităţii 
poporaţiunei din jumetatea ostică 
a monarchiei.

Acésta o sciu forte bine şi 
şoviniştii unguri, dovadă că însuşi

delegatulü a mintitü turburatű în 
consciinţa sa, că prin pretenţiunea 
ridicată în delegaţiune se lovesce 
în drepturile naţionale ale popó- 
relorü ne maghiare din Ţâra un
gurésca, Bănatu şi Ardélü, a tra- 
buitü sé slábésca acésta bruscare 
a naţionalităţilorü 4i°^Ddü, „că e 
departe de elü d’a contraria ni- 
suinţele şi dorinţele celoralalte 
naţionalităţi şi naţiuni ale mo
narchiei, dér trebue sé înţelega 
orî-cine, că limba unguréscá are 
sé ocupe cu totulü altă posiţiune, 
decátü limbile celorlalte naţiona
lităţi“ .

Cine nu vede din aceste rén- 
durí, că delegatulü ungurü îşî 
deschide o uşă de scăpare, pentru 
că are consciinţă despre nedrep
tatea pretenţiunei sale ? Cum nu 
e acéstá pretenţiune contrară ni- 
suinţelorfi şi dorinţeloru celorlalte 
naţionalităţi din acéstá jumătate 
ostică a monarchiei, când se cere 
maghiarisarea unorü institute, cari 
suntü comune tuturorü popórelorü 
monarchiei, căci tóté deopotrivă 
contribue, în mesura lorü nume
rică, cu bani şi cu sânge la sus- 
tinera lorü ca şi la susţinerea ar
matei comune?

Cu acelaşi dreptü deci arü 
puté pretinde tote naţionalităţile 
din monarchiă se li-se dea limbei 
lorü materne în institutele militare 
loculü ce i-se cuvine în mesura 
jertfelom ce le aducü, pentru că, 
décá unü altü delegatü ungurü, 
Bolgár, a motivatü moţiunile de 
mai süsü, 4i°éndü că eseoutarea 
lorü ar avé se facă posibilă, ca sé 
între cátü mai multe elemente 
ungurescí în armată, totü aşa na
ţionalităţile nemaghiare suntü în 
dreptü a cere se se facă posibilü 
sé între în armată cátü mai multe 
elemente nemaghiare.

Nedreptatea pretenţiuniloru de- 
legaţilom unguri amintiţi a fostü 
multü prea bătetore la ochi, de
cátü ca se o póta susţin0 însuşi 
contele Apponyi, care, de témá se 
nu se nască încurcături periculóse, 
a fostü în contra celorü doaé mo

ţiuni şi ele au şi iostu respinse la 
votare.

Vorba e, că cestiunea dreptului 
de limbă e una din cele mai im
portante în monarchia nóstrá şi 
datoria cercurilorü conducétóre 
ale armatei este de a fi cu luare 
aminte, ca nu cumva dându-se u- 
nei limbi o posiţiune privilegiată, 
sé se creeze şi în armată unü is- 
vorü de continue nemulţămirî.

Fav0risandu-se limba unei na
ţionalităţi în paguba limbei altei 
naţionalităţi, se espune armata, 
care e deopotrivă a tuturora, la 
pericululü de a se introduce în ea 
frecările naţionale, de a-şl perde 
unitatea şi însufleţirea, căci ori 
rămâne armata aşa cum este ea 
ac}!, ori se introduce în ea egala 
îndreptăţire de limbă şi în insti
tutele militare, décá e vorba ca 
ea sé fiă unü sprijinü şi unü scutü 
puternicü alü monarchiei.

Ceea ce a susţinutfl şi susţine 
pană aeji unitatea armatei, care "i 
face puterea, este íaptulü că, afară 
de limba germană, care e limba 
ei oficială, tóté celelalte limbi au 
fostü respectate şi considerate ca 
fiindü deopotrivă îndreptăţite, şi 
prin ele s’ a respectatü şi s’a con- 
sideratü naţionalitatea tuturorü ele- 
mentelorü, cari constituescü ar
mata.

Acestü faptü de sigurü că l ’a 
avutü în vedere administraţi unea 
armatei, când a íácutü sé se res
pingă propunerile, cari aveau de 
scopü a introduce şi în armată su
premaţia unei limbi, care n’are mai 
multe drepturi decátü limba ce
lorlalte naţionalităţi, armata fiindü 
nu numai a uneia, ci a tuturora.

Ori se dă tuturorü limbilorü 
aceeaşi posiţiune, ori rémanü lu
crurile cum suntü acţî, căci în ar
mată nu se potü face esperimente 
de maghiarisare, cum s’au făcuttt 
în administraţiune şi justiţiă. Acésta 
o înţelege însuşi contele Apponyi.

I D I I f c T

PrinţulA Bulgariei la Constantinopolű.

piarulü „La Bulgarie“ din Sofia re
produce după „Le Mémorial diplomati
que“ scirea, că p r i n c i p e l e  Bu l ga -  
r i e i va merge peste câteva sêptëmânï 
la Constantinopolű, unde va fi primitü de 
Sultana. Acéstá visită arü fi, după do
rinţa Angliei şi Austriei, pentru a se re- 
cunósce serviciile aduse causei păcii de 
cătră guvernulü bulgarü. Numitulă 4*- 
arű din Sofia, de altminteri oficiosü, nu 
nu numai nu desminte acéstá scire, dér 
chiar esprimă dorinţa, de-a se réalisa.

Unü documentă importantü.

„Kölnische Zeitung“ spune, că ein- 
formatü din Parisü, din isvorü autentic, 
cumcă generalulü Vannovski, ministrulü 
rusü de rösboiu, care se află ín Francia, 
a primitü la Yichy o serisóre din partea 
Ţarului. Cuprinsulü ei ar fi forte im
portantü, incâtü ea n’a fostü espedată 
nici cu poşta, nici prin curier ü, ci a dus’o 
unü oficerü din garda rusă, rudeniă a 
ministrului de rësboiu.

Metropolitulű sêrbù Michailű la Incru.

„Times“ primesce din Serbia scirea, 
că metropolitulű Mihailü are de gândü 
sé populeze Atóte mănăstirile din Serbia 
cu călugări ruşi, sub pretextă, că între 
Sârbi suntü prea puţini, cari s’ar dedica 
acestei carieri.

Décá scirea se va adeveri, — cjiee 
„Romänulü“, — ea nu póte decâtü sô 
ne supere, de óre-ce atunci avemü cu o 
dovadă mai multü, că metropolitulű Ser
biei nu este decâtü unü agentü alü Ru
siei, care, prin introducerea acelorü Ruşî 
în Serbia, nu face decâtü unü vesparü 
pentru noi, ţ0rile mai mici din Balcani, 
cum suntü mănăstirile rusescl de pe 
muntele Atos pentru împârăţia otomană.

Afacerea Wohlgemuth.
Polemisândü cu pressa din oposiţiă, 

„Nord-deutsche Allgemeine Zeitung“ ob
servă că acţiunea politică a Germaniei 
în privinţa Elveţiei nu e îndreptată, în 
fondü, decâtü în contra democraţilorfi 
socialişti germani, cari se află în Elve
ţia. Ea nu e îndreptată în contra Elve
ţiei, decâtü numai întrucatü elemente 
ostile imperiului suntü acolo tolerate şi 
favorisate.

Nota, pe care consiliulü federalü a

FOILETONULÜ „GAZ. TRANS.“

Crucea dela Căinări.
(Noveletă de G-. C a rp -a -)

Era prin luna lui Iulie. Luna se 
ridicase sustl pe firmamenta şi lumina 
cu lumina ei plăcută câmpiile din 
prejma mea.

La drepta se întindeau lanurile cu 
grâula copţii, care se legăna de vântula 
linii ala nopţei. La stânga se întindeau 
lanurile cu păpuşoiu şi cu alte fructe, 
şi nu prea departe se vedea stuhulâ, care, 
bătuta de ventula sărei, se pleca când 
la o parte, când în alta.

Din când în când s’auĉ ia glasul!! 
trista şi înfiorătora ala nagâţilora, care 
se amesteca cu ţipetula unei cucuveie.

*

Cu capula plecata, cu spinarea cam 
rotunjită şi cu mânile răzimate de şea, 
călăriama înceta înainte; mă întorceam 
dela o petrecere de omeni tineri, dată 
de una vecina din apropiere dela ţ^ră,

omű în verstă şi bunü amicü alü tatălui 
meu. ■ Soţia lui murise de multü şi îi 
lăsase numai o singură fată; pe care o 
îngrijia ca ochii din capü. Crescéndü 
mare, o trimisese íntr’unü pensionata şi 
mai avea, mi-se pare, unü anü şi trebüia 
sâ-şl termine educaţiunea. Eu singurü 
n’am véí^ut'o de când era de 4ece anI> 
când ne jucamü împreună în grădină.

Aerulü din odaiă îmi devenise ne- 
suferitü; mai mulţi domni se puseseră 
sé jóce cărţi; alţii se plimbau prin odaiă 
şi discutau, unii despre cai, alţii despre 
grâu şi despre preţurile lui, discuţii, ce 
le au4l în fiă-care di la societatea nős- 
tră dela ţâră.

Deschisei uşa şi întrai în grădină. 
Aerulii era caldü de totü şi par’că te 
apésa la páméntü; simţiama o greutate 
óre-care, — cu atâta mai plăcuta era 
sub copacii, cari formau o aleeă lungă 
pănă la capétulü grădinei. Ajungéndü 
aci, am găsită o bancă în umbra cea 
mai désá, şi pe bancă.... o fată. Am 
salutat’o, m’am apropiata de ea şi am

cunoscut’o pe vechea mea amică, acuma 
strălucinda în totă frumseţea ei......

*

Acuma, fiinda pe cala — cine ’ml 
va lua în nume de réu? — gándémü la 
ea. Ochii ei negri, pérulü ei ca aurulü 
şi gura ei ca unü trandafirü încă nedes- 
f&cutü, îmi erau încă în minte.

Calulü meu mergea íncetü şi a lene. 
De odată «e opri şi începu a sforăi din 
nasü. La ínceputü nu puteamü pricepe, 
ce e causa; mé uitam ímprejurulü meu, 
ca sé mé orientezü puţina; eram nu de
parte de satü pe unü dámbü micü, la 
drépta mea era unü lanö cu păpuşoiu, 
érá la stânga o cruce, — lumina lunei 
cădea pe ea şi pe corpulü lui Christosü. 
Deşi cioplitü din lemnú, totuşi cre4ui 
oă védü în ochii lui o lacrimă şi piep- 
tulü lui abia mişcându-se.

Sătenii istoriséu, că aici s’ar fi gă- 
sitü corpulü unui omü cu o rană mare 
pe frunte şi cu piciórele tăiate. îmi 
veni în minte acéstá întâmplare, când

mă uitama la cruce; deră afară de una. 
gemeta lunga şi trista, nu audii nimica.

*

Trecuseră mai multe săptămâni de 
atuncea.

Eu eram desa în casa d-lui Verri 
şi mS făcusema buna prietina cu dânsul 
şi cu fiica sa.

Cum e obiceiula la ţeră, omenii ti
neri se plimbă desa împreună, fără a 
ţinâ sâmă de formele ceremoni6se, ce se 
observă la oraşa. Aşa făceama şi noi; 
ne plimbama desa şi fără nici o jenă. 
Ea venea desa la sora mea şi rămânea 
de multe-ori şi peste nopte la noi când 
timpul a se întâr4ia prea tare.

Intr’o 4i venise ea mai de vreme, de- 
câta altă dată la noi şi spusei sorei mele, 
că de seră trebue s6 se ’ntorcă numai 
decâta înapoi, fiinda tatăla ei cam bol
nava.

Din una în alta se f&cuse seră.
Lilia sări de pe scauna şi mS ruga să 

spună,pună caii latrăsură. Maria, sora 
mea o ruga sărămâe peste nopte la noi şi
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adresat’o cu data de 10 Iulie guvernului 
germanü, justifică procederea autori tăţi- 
lorü elveţiene în privinţa lui "Wohlge
muth. Ea combate imputarea făcută 
Elveţiei, de a fi violatü tratatulü asupra 
domiciliului şi releveză, că Elveţia n’ar 
admite nicî odată sô se aducă restricţi- 
unî în drepturile sale de suveranitate, 
cărora aparţine şi dreptuiü de asilü. 
Consiliulü federalü nu va tolera în E l
veţia acte în contradicere cu dreptuiü 
ginţiloră, séu cu respectulü internaţională.

SCIRÍLE piLEI.
Pentru primirea Episcopului Popea.

Oficiulü de vice-comite alü comitatului 
Caraşă-Severină a emisü sub 9 Iulie a. 
c. cătră membrii congregaţiunei comita- 
tense următorea invitare .* PI. t. Dom
nule! Dorindă jurisdicţiunea municipiului 
nostru comitatensü a fi representată prin 
o deputaţiune la intronisaţiunea solemnă 
a Ilustrităţii Sale Domnului Episcopü 
gr. or. románü alü diecesei Caransebe
şului, Nicolau Popea, ce se va ţine în 
14 ale lunei curente, aşa vinü a Te in
vita în acestă deputaţiune, respective a 
Te ruga, ca să binevoesci a te alătura 
la ea. Loculü de întâlnire: Caransebeşü 
la 14 Iulie 1889 la 8 ore dimineţa în 
sala de şedinţe a comunităţii de avere. 
Lugoşiu, în 9 Iulie 1889. Vicecomitele 
în concediu: Ladislau Szögyényi, proto- 
nctarü. — Primarulü oraşului Caranse- 
beşă, d-lü Ioanü Nemoianü, a îndrep
tată în 10 Iulie nou a. c. unü apelü că
tră toţi locuitorii oraşului Caransebesü 
fără deosebire de confesiune şi naţiona
litate, prin care aducéndü la cunoscinţa 
cetăţenilorfi dorita sosire a P. S. S. d-lui 
Episcopü Popea în Caransebeştt, totdeo
dată îi învită, ca spre înălţarea rarului 
actü sărbătorescă alü întempinârei Prea 
Sânţi ei Sale, a viitorului primă-cetăţ0nă 
alü oraşului, să decoreze festivă casele 
lorü cu flamuri, cununi şi flori, eră séra 
cu ocasiunea conductului de făclii să 
ilumineze ferestrele caselorü lorü. Cu 
deosebire suntü poftiţi a face acésta pro
prietarii caselorü din strada principală, 
din strada Episcopului şi cea magis- 
tratuală.

** *
Eminescu. După cátü e informatü 

„Românulă“ , d*lü Titu Maiorescu e ho- 
tărîtă a scóte după vacanţă o ediţiă, 
în care să fiă cuprinse tote operele lui 
Erainescu, atátü cele poetice, cátü şi cele 
în prosă, precum şi cele politice publi
cate în diversele (jiare, de réposatulü 
poetü, şi mai cu s0mă cele din «Tim
pulü“ .

** *
Slabű secerişt. Rapórtele sosite din 

diferite părţi ale Ţărei unguresc!, Băna
tului şi Ardélului constată tote, că în 
anulü acesta secerişulă în Ungaria va fi 
mai slabă nu numai ca în ultimii trei

să plece a doua di dimineţa, însă biata 
fată era prea îngrijeată de sănătatea ta
tălui ei şi nu voi să rămână cu nici ună 
preţă. Tatálü meu nu voi s’o lase să 
plece singură, mai vértosü că visitiulă 
era cam ameţită, şi aşa am trebuită s’o 
petrecü păn’acasă.

Era lună plină, ca în sóra amintită 
la începutulü istoriei, şi o linişte maies- 
tosă era în totü satulü; numai tropo- 
tulă cailoră se aucjia şi icl-cólea lătra 
câte ună câne cu ochii ţintiţi la lună.

Eşirămă din satü. Aerulü era mai 
rece şi mai plăcută.

Lilia se învăli în şalulă ei şi sta cu
fundată în gânduri. Susă pe dâmbă se 
4ări crucea, şi glasulü nagâţeloră umplea 
aerulü cu acea monotoniă şi jale, care 
numai acela şi-o póte închipui, care a 
aucjit’o vre-odată. Nedeprinsă cu acesta, 
Lilia deschise ochii mari şi se uita îm
prejură, însă nevădendă nimica, mă în
treba, de unde vine acelü huietü ? Ii 
răspunsei ce e causa, — dór deşi scia, 
că suntă numai pasări, totuşi nu se pu
tea linişti de óre-cari fiori. Invălindu-se

ani, ci chiar ca în ultimii 10 ani. Pe 
unele locuri secerişulă s’a şi terminată 
deja şi din resultatele câştigate abia se 
póte spera, ca recolta de pe teritoriulü 
íntregü alü Ţerei unguresc!, Bănatului 
şi Ardeiului să dea mai multă ca 25 mi- 
lióne măji metrice de grâu, în timpă ce 
anulă trecutü a datü vre-o 38 milióne, 
ér acum 2 ani 40 milióne. Anulă tre- 
cutü s’au aflată ca la unü milionă de 
jugăre catastrale, cari au dată o recoltă 
mai bună ca de mijlocă, pe când anulă 
acesta abia se afla 300,000 jugăre. Cu 
unü cuvéntü, recolta în grâu va fi anulă 
acesta cu 35°/0 mai slabă ca cea din a- 
nulă trecută. Mai adaugemă apoi, că şi 
calitatea este mai slabă, aşa că luândă 
în considerare împrejurarea, că Ungaria 
consumă pe ană vre-o 20—25 milióne 
măji metrice, nu-i rămâne pentru es- 
portü mai nimicü, ceea ce prevestesce o 
mare miseriă.

£* *
Drumuri bune în Câmpiă. In consi

deraţia, că Câmpia este isolată de cele
lalte părţi ale Ardeiului din causa lipsei 
de drumuri, considerândă mai, departe, 
că nici linia căii ferate M.-Ludoşă—Bis
triţa nu póte să aducă locuitoriloră fo- 
losulü aşteptată, pănă când comunica- 
ţiunea între ei şi linia ferată nu se va 
îmbunătăţi prin dnmurl bune de piétrá, 
viceşpanulă Cluşiului a propusü în adu
narea comitatensă ţinută, la 9 Iulie, ca 
în scopulă construirei de drumuri bune 
în Câmţ iă, cari arü costa vre-o 356,103 fl.:
1) să se ceră dela statü pentru 10 ani 
unü ajutorü de câte 20,000 fl. pe ană ;
2) să se cérá dela statü asemenea pe 10 
ani unü ímprumutü de câte 15,000 fl. pe 
anü, pe cari sé i replăt0scă comitatulă 
în rate anuale, íncepéndü din anulü 
1895. Propunerea s’a primitü şi se speră, 
că nicî guvernulü nu va refusa a o 
primi.

*
* *

Artistulü românu Grigoriu G-abrielescu,
care a făcută prin cunoscinţele sale mu
sicale furori în Italia, raportézá acuma 
succese strălucite în America.

* *
Evreii din Bucovina. Custodele bi* 

bliotecei universităţii din Cernăuţi, Dr. 
I. Polek, a publicată o statistică asupra 
Evreiloră în Bucovina, din care estra- 
gemă următorele date: In anulă 1275 
au fostă în Bucovina 272 de familii 
evreescl, astădi însă trăescă în acestă 
ţ0ră 67.000 de Evrei. In anulă 1888 au 
studiată la gimnasiele din Cernăuţi, Ră- 
dăuţi şi Suceava, între 1252 de elevi, 
464 de elevi evreescl, aşaderă 37°/0. 
Astădi este capitalulă, comerciulă, jur
nalistica şi o parte mare a moşiiloră din 
Bucovina aprópe cu totulă în mânile 
Evreiloră. Dintre cei 69 de medici, cari 
suntă activi astădi în Bucovina, 37 suntă 
Evrei, şi între 59 de advocaţi, cari au 
birouri în Bucovina, 45 suntă asemenea

mai tare în şalulă ei, se lipise puţină de 
mine, şi aruncându’ml o privire par’că 
îmi dicea s’o apără. De ce ?... Ea sin
gură póte nu scia, însă simţiamă prea 
bine, că’i era frică.

Porunciu visitiului să mâne maijtare, 
dór elü fiindü ameţită, mă pricepu alt- 
felă, căci de-odată începândă a şuera, şi 
dândă drumulă hăţuriloră dela cai, tră
sura fugia ca o sâgetă.

Ne apropiamă de cruce şi fiori mă 
cuprinseră şi pe mine, când îmi adusei 
aminte de acelă gemetă surdă şi tristă.

Mă uitai la Lilia, era palidă. Cu 
ochii ţintiţi la cruce şi cu gura puţină 
deschisă, şedea râzimată de mine. Fără 
voiă îi încinsei braţulă meu peste taliă 
şi o strînsei cătră mine.

Caii începuseră a merge mai încetă 
şi visitiulü, ameţită cum era, aţipi.

Tocmai la cruce caii mergeau mai 
la pasă, când de-odată se audi acelü ge
met ă înfiorătoră, care te pătrundea pănă 
la măduvă. Nu sciu era închipuire ori 
realitate, căci după cruce dării figura 
unui omă, palidă, cu o rauă’n frunte şi

Evrei. De nu voră deschide decidară 
conducătorii poporului nostru ochii la 
vreme şi de nu va înceta poporulă cu 
cholercăriile (băutura rachiului), suntemă 
pe cale, ca să devină Bucovina o adevă
rată Palestină, 4ice „Revista Politică“ .

** *
Felicitare. Cu ocasiunea ungerii şi 

încoronării Regelui Alexandru ală Ser
biei, ministrulă română alü afacerilorü 
streine a adresată, în numele guvernului 
română, în diua de 22 Iunie a. c., o te
legramă de felicitare guvernului sârbă, 
la care a răspunsă a doua c]i d. G-ruicI, 
râinistrulă de esterne ală Serbiei.

*# *
Pentru stipendiştii fundaţiunei lui 

G-OZSdu! Deórece pe anulü şcolastică 
1889/90 nu suntü vacante locuri de sti
pendii nouă, ci suma disponibilă din bu- 
getula fundaţiunei lui Gozsdu, pe acestü 
anü şcolastică, e reservată numai pentru 
stipendiştii din anulü espiratü, aceştia 
se provocă, ca pănă la 10 Augustü a. 
c. st. n. să arete la cancelaria fundaţiu
nei lui G-ozsdu din Budapesta (király- 
utcza 13) resultatulü anului şcolastică es
piratü cu documente credibile şi cu de- 
chiaraţiunea, că unde voescă a continua 
studiele pe anulă şcolastică viitoră, 
pentru-că nearétár^dü acestea pănă la 
terminulü mai süsü prescrisü, se vorü 
şterge din lista ştipendiştilorfl.

** *
Direcţiuni financiare primescü în Ar- 

délü şi oraşele Deşiu, Odorheiu şi Turda.
— E vorba de căpătuială.

** *
Sélbatéciá. Reuniunea industrială din 

Târgu-Mureşului a dată la 7 Iulie o pe
trecere. Cu acestă ocasiune s’au comisă 
din partea unoră Unguri sălbătăcii con
tra Nemţiloră. Ună N0mţă a fostă gă
sită sub ună pomă cu capulă spartă. 
Apoi câţiva nebuni s’au suitü pe scaune, 
au ínceputü a tine vorbiri ungurescl răs- 
vrătitore, strigându-se „Abzug-Nemet !u 
La o masă se vorbea nemţesce, nisce 
smintiţi se duseră la ei şi le interdiseră 
Nemţilortt a mai vorbi nemţesce, ba unii 
strigau să-i arunce pe Nemţi în cana- 
lulü morii.

’Ţi vine a crede, că asemenea lucruri 
s’ar fi pututü petrece numai în centrulü 
Africei, între sălbatici.

** *
încă o victimă a asasinului Venescu. 

„Teleg. rom.“ din BucurescI află, că tatălil 
asasinului Venescu, dela şcola din Tăbăci, 
în BucurescI, sdrobită de suferinţă, a în
cetată din vieţă. Ecă a cincia victimă 
a miserabilului asasină. Să nu mai fiă 
şi alta, căci acelaşi cíiarü află, că soţia 
d-lui Alexandru Venescu este greu bol
navă !

** «
Comuna Bálácéna din Bucovina, după 

cum i-se scrie „Revistei Politice“, nu
mără la 800 familii. Dintre acestea vr’o

abia ţinându-se pe piciore. Eu tresăriuşi 
strîngeamă pe Lilia mai tare spre mine. 
In acelă momentă visitiulă se trezi din 
somnă şi începu a biciui caii, cari por
niră erăşl la fugă. Lilia în totă timpulă 
acesta î^i răzimase capulă pe pieptulă 
.meu şi’şl acoperise ochii cu mâna. Of- 
tândă din când în când aţipi.... Ii ridi
cai încetişoră capulă ei şi uitându-măîn 
faţâ’i o sărutai cu atâta pasiune, încâtă 
ea se dismetici din somnă şi uitându-se 
împrejurulă ei, şi ne mai văcjendă cru
cea, se uita liniştită la mine şi surise.

*
Luni trecură de atunci a.
Era pe la culesulă viiloră, cândă eu 

şi cu tatălă meu, îmbrăcaţi în haine de 
nuntă apărurămă la Verrinosa. . . .

*
Nici-odată nu uitarămă, eu şi Lilia, 

acea seră; şi în fiecare ană la 19 Au
gustă, Lilia aprindea o luminare sfinţită 
la iconă, pentru sufletulă celui dela 
cruce.

Vicna, în 12 Iulie 1889.

25 suntă jidovesc!, 20 nemţesc!, er ce
lelalte peste 700 suntü românesc!. Dér 
ce feliu de Români suntü Bălăcenenii? 
Român! păcătoşi şi prăpădiţi. Dovadă 
despre acésta ne póte servi alegerea din.
8 Aprilie a. c. a comitetului şi primaru
lui comunalü. In comitetă s’au alesă:
9 Nemţi, 5 Jidovi şi numai 10 Români. 
Piindă Românii în minoritate, fură con- 
strînş! de-a alege de primară pe ună 
Nemţă anume Sauer şi de judecătoră 
ală doilea ună Jidovă anume Manaşe. 
Aferimă Români!!

Continuarea raportului
în procesulű părintelui Lucaciu.

Sátmarű, 11 Iulie 1889.
(Urmare).

Petraşu Irim iâ : Nu scie decâtă prea 
puţină unguresce, îi e mai îndămână să 
vorbéscá românesce. A  fostă de faţă la 
conferinţa din TăuţI în calitate de pri
mară ală locului.

Preş.\ Décá ai fostă de faţă la acea 
conferinţă, vei sci să-m! spui, ce a vorbită 
d-lă Lucaciu?

Petraşv I . : Mă rogă, eu sciu ce a 
vorbită, dér nu aşă fi in stare să spună 
nici măcară o vorbă cum a vorbită d-lă 
Lucaciu.

Preş.: Lasă că te voiu întreba eu, 
numai să răspuncll dreptă. Aici preşe
dintele îi pune întrebările cunoscute deja 
în parte. Martorulü după puţină cuge
tare răspunde la tote negativă, séu nu în 
acelü înţelesă.

Preş.: Ţl-aducI aminte, că ai fostü 
ascultată de judele investigătoră, acum
2 ani, în Baia-mare?

Petraşu I . : ’Mi aducă aminte tare
bine.

Preş.: Da, de aceea îţi aduci aminte 
că ai subsrisü acolo unü protoculü?

Petraşu I. : Da!
Preşedintele-i arată protocolulă şi 

subscrierea şi-i pune întrebări, la cari 
martorulü respunde, că aievea subscrierea 
e a lui, şi o recunósce, şi-şi aduce aminte 
de cele ce le-a vorbitü înaintea judelui 
investigătortt.

Preş.: Asta nici decum nu se vede, 
căci D-ta alta ai dictată în acestă proto- 
colă şi altele grăesci aici.

Petraşu L :  Eu n’amü dictatü nimicü, 
ci la întrebarea acelui Domnü am spusă 
cum a fostü adunarea din TăuţI şi ce a 
vorbitü d-lü Lucaciu.

Preş.: Spune-mi dâră cum ai vorbitü 
atunci?

Petraşu 1.: Am spusü că d-lü Lucaciu 
ni-a vorbită, că ar fi vremea să ridice 
şi Românii ablegaţl, dór că cátü de a- 
nevoie s’ar pute acesta, că pe Români 
îi strică cu băuturi şi bani, şi că nici 
decum nu-i lasă să ridice din limba lorü 
unü omü harnicü. A  fostü vorba ca din 
partea dreptă să se ridioe Vekerli Şandor, 
apoi noi ne-amă adunată pe stângă ső 
ridicămă. Noi amă vrută pe d-lă Lucaciu 
dór elă a cjisă că nu se póte, căci în Sibiiu 
s’au adunată Românii din tote laturile 
ţării, şi acolo au hotărîtă ca Românii sé 
nu „păşescă“ deputată, Apoi îmi aducft 
bine aminte că am cjisă şi aceea înaintea 
acelui domnă în Baia-mare, că Lucaciu 
a spusă, că Cinstita domnă a multă on. 
protopopă Bilţă cu alte dómne Române, 
a vrută să facă o profesoriţă de romanü 
în Baia-mare, ca să înveţe şi fetele ro
mânescl la şcdlă din carte românescă. 
[Ilaritate generală după ce interpretele 
traduce din cuvéntü în cuvéütü aoestü 
passagiu şi mai alesă cuventulă „a 
face“].

Preş.: Da de altele nu-ţl aduci a- 
minte.

Petraşu I . : Cum nu ? A  mai (jisü 
d-lă Lucaciu, şi a arătată, mă rogă, şi 
cărţile — că a scrisă pentru ună omü 
din ŞişescI la domnulă ministeră, ca sé-i 
slobo4óscá feciorulă din cătane, şi că i-a 
trimisă cărţile înapoi, cu tote că a plă
tită bietulă omă şi la solgăbirău.

Preş.: Nu înţelegă pe acestü omü. 
De totului altele a vorbită în Baia- 
mare.
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r PetrâşU I . : Mă rogă eu şi în Baia- 
mare sşa am ca aici.

Preş.: Ce răspunsă neruşinată! [Aici 
érft-i pune întrebări şi i-le rumegă aşa 
în gură ca să potă respunde fără multă 
spargere de capü după cum poftesce].

Când -puse întrebarea preşedintele, 
décá a (Jísü ori nu Lucaciu, că Ungurii 
întră în sanctuariulü biserici ioră nóstre, 
că legile nóstre bisericescl le calcă în 
picióre: — părintele Lucaciu, ’lă între
rupe că aceste cuvinte n’au 
fostă rostite unguresce şi cadü de 
sine deórece cuvéntulü ungurescö „Sen- 
télytt nu esprimă idea „Sanetuară“ ce a 
folosit’o elü când a vorbitü despre re
ferinţele între biserică şi puterea de 
statű.

Preş.: Nici eu nu înţelegă aici alta- 
rulö, care la D-Vostră e separata de 
naia bisericei, şi de sigurü pricepa că 
na i*a fosta în minte d-lui acusata să 
spună că Ungurii întră în altarele bise- 
ricelorü române şi acolo calcă în picióre 
legile bisericescl. Intorcéndu-se spre 
martorü ’lü íntrébá: Apoi, Petraşă, au- 
cjit’ai, că d-la Lucaciu a cjisü, c& Ro
mânii suntü apăsaţi de Unguri! ? Dela 
masa cjiariştilora se aude o esclamare, 
care neplăcândă procurorului se ridică 
şi protestándö cu foca face atentü pu- 
bliculö, că are putere să scote afară, ba 
chiar sö şi bage pe ori cine in aresta 
care ar conturba mersula pertractării.

Petraşu L : Mă roga aceea n’a ĉ s’o. 
N’amti audita. Sciu numai că a spusü 
d-lü Lucaciu, că Românii şi decă învaţă 
bine, nu pota încăpea în deregătorii, şi 
că numai popi se pota face ori dascăli, 
séu decă „mégis“ ar căpăta diregătoriă, 
da nu pota să fiă mai multa aşa Români 
cum ar trebui, căci se poftesce dela ei 
ca sé nu mai sîmţă cu némula lora. Cele
lalte ce a 4isa Măria Sa, eu nu le pri- 
cepü, nu le înţelega. N ’a grăita acolo 
nimicii că întră Ungurii în altarele nóstre 
şi acólo calcă sub picióre legea nostră.

Preşed.: Da despre şcolele nóstre, 
ce a cjisü dlă P&r- Lucaciu ?

Petraşii: Da, mă roga, tocmai bine 
nu-mi aducă aminte, şi tíciu numai atâta 
că a (jisü, că decă merge inspectorulö 
celü împărătesca în şcoli nu íntrébá ni
mica alta, numai că sciu pruncii ungu
resce? Şi tota numai unguresce poftesce 
dela ei.

Preşed. : Ei bine, dâcă l’ai audita şi 
priceputa bine pe d-lü Lucaciu spune’ml 
ce ai simţită în inima d-tale după acea 
vorbire ?

Petraşu: Amă sîmţita aceea, că noi 
n’omü ridica deputata. y

Preşedintele : Spunema cu ce şi-a 
încheiata dla Lucaciu vorbirea sa?

Petraşu,: Apoi, mă roga, sciu că 
a 4isü, că Românii nicăirl nu 
vorü alege deputata şi aşa nici noi să 
nu mergemü la alegeri. Apoi şl-o ridi
caţii drepta în susa şi a disa: „Să tra- 
âscă Multü On. Domnü Impărata Ferencz 
Ioska, ţâra şi poporula, şi a strigata 
t0tă adunarea aşa.“ (ilaritate nespusa de 
mare; preşedintele surícjéndü îla trimite 
la banca martorilora).

După acestea d-la adv. Coroianu 
face unele reflecsiunl la conducerea per
tractării, şi poftesce cetirea protocolului 
originalii, ce s’a luata în acea confe
rinţă, şi care încă pănâ acuma ar fi tre
buita 80 se cetescă. Nu vrea să suspi- 
ţioneze pe nimeni cu intenţiune rea, dór
0 astfelü de procedură criminală póte că 
e unică în feliula său.

Preşedintele: Lagile îmi asigură drep- 
tulü sé conducü precum voiu vedé de 
bine pertractarea, la ce îla facă atenta 
pejd-lü apőrátorü,prin astfeliu de întreru
peri sé nu împedece mersula lucrului.

Coroianu vrea să reflecteze, preşe
dintele însă îla opresce, detrăgându-i 
ouvéntulü: Publicula e consternata, ér o 
;parte erupe în strigăte de „Éljen !“

Vine marfcorulü Vasiliu Duma, gor- 
nio& la pădurile erariale, care 4i°e> 
scie bine unguresce ca şi românesce şi 
,1a provocarea preşedintelui începe de
scrierea conferinţei din TăuţI. Cere să

i-se cetéscá fasiunea făcută înaintea ju
delui învestigătora în Baiarmare; la cari 
îşi face replicele sale aşa, că mai tóté 
punctele din actula de acusaţiune se re-* 
duca la zero, valórea lora adevărată.

Preşed. : ScimI-ai spune, de ce cu
vinte s’a folosita d-la Lucaciu, când a 
vorbita în contra Maghiarilorü ?

Duma Vas.: Eu nu l’am au(|itü pe 
d-la părinte vorbinda nici în contra na- 
ţiunei maghiare, nici în contra statului, 
ci numai în contra sistemului de guver
nare.

Preşed. : Spune-mi deră numai cu
vintele acelea, cu cari d-la Lucaciu şl-a 
terminata vorbirea.

Duma Vas.: A  disü, că va veni unü 
timpa, când Românii vora lucra, şi în 
care şi Ungurii vorü vede că trebue să tră- 
escă în frăţietate cu Românii. In urmă 
a strigata să trăescă Impăratulă şi ţera. 
[Unulü dintre representanţii diarelorü la 
cuvântulă ţeră reflectézá cătră ai săi 
dimprejura: eu credü, că a vorbita de 
„Ţarula“ âră una Jidova dela „P. Lloyd“ : 
mi-se pare.]

Preşed.: suspinde şedinţa pe 5 mi
nute.

După acésta e întrebată de nou 
martorulü Duma Vas. să spună, uă în ce 
limbă a vorbita d. Lucaciu şi răspunde, 
că în limba cultă literară.

Se chiamă martorula Dorogi Benia- 
min, din Tăuţii de susa, care negă tóté 
acelea, cu cari se acusă d-la Lucaciu.

Preş.: Dór efectulü vorbirei cum a 
fosta în popora?

Dorogi: Cela mai buna, căci ei nu
mai despre alegeri au vorbita, la cari 
au 4isa că nu voră lua parte.

Preş.: Dér d-lü Lucaciu cum a vor
bita? Fost’a forte agitata şi vorbit-a cu 
versa tare?

Dorogi: Nu. tocmai cum ar ţinâ o 
predică în biserică.

Preşedintele îi cetesce fasiunea fă
cută dinaintea judelui investigatora, care 
nu corespunde nici decuma cu cea pre- 
sentă.

Dorogi: Mă roga, nici atunci n’am 
vorbita altfelü ca a4i, şi ce se dice în 
protocolulü acela, nu e adevératü.

Preş.: Dér nu e a d-tale acestă sub
scriere?

Dorogi: A  mea, mă roga. Dér ce-i 
drepta e drepta, eu nu-mi potü perde 
sufletulu. — Se trimite între ceilalţi.

(Va urma.)

In amintirea lui Bârnuţu.
Ama primita o rectificare, ce, spre 

părerea nostră de rău, sosindu-ne prea 
târ4iu, n’am mai putut’o publica la timpa. 
Fiinda însă de însămnătate pentru unele 
date, împărtăşima cuprinsula ei şi acum 
după 4iu& de 14 Iulie n. D-la A. Cosma 
ne spune, că din incidentula, că s’a pusa 
la cale jubilarea de 25 ani a morţii ma
relui Simeonă Bărnuţa, după o comu
nicare eronată a unui 4iară româna, 4ia- 
ristica română în genere a publicata, ca 
cum Simeona Bărnuţa ar fi. murită la 
28 Iuniu 1864. — Pe mulţi i-a întărit 
în acestă credinţă propunerea iniţiatorilor 
festivităţii jubilare, ca parastasula în 
cestiune să se ţină la 28 Iuniu.

Prin aceste rânduri, d-la Cosma în- 
formeză pe onor. publica interesata, că 
după cele mai autentice date istorice S. 
Bărnuţa s’a născuta la 1808 Iuniu 21, 
şi a murită la 1864 Maiu 16 st. v. seu 
28 Maiu st. n. S’a intenţionata a se 
serba parastasula la 28 Iuniu st. n. sin
gura din respectula, că pe 27 Iuniu era 
pus terminula pentru esamenulă în şcola 
de fete a „Reuniunei femeilora române 
selăgiene* şi o petrecere de veră în fa- 
vorula acelei şcoli şi se spera, că unind 
aceste serbări se va pute atrage mai 
multă iume, Omenii competenţi însă 
n’au putută accepta acesta termina, prin 
urmare parastasula s’a amânata pe 14 
Iuliu st. n. a. c., pe când se spereză a 
se într'uni la Bocşa-Română multă lume 
din tote părţile locuite de Români.

Cu acestă ocasiune d-la A. Cosma 
împărtăşesce, că la Bocşa-Română, în 
Seîagiu, asupra osămintelcră ilustrului 
Româna, Românii SelăgienI la anula 1878 
au ridicata ,'ună frumosa monumenta de 
marmură cu următorea inscripţiune:

In partea de me4ă-nopte:
(de-asupra vulturulă romana)

„Jn memoria lui Simeonu Bămuţiu 
n. 1808. 21 Iuniu -f- 1864. 16 ‘Maiu.

F iii Selagiului.

In partea spre apusa:
Libertate, frăţietate, egalitate, naţionalitate.

In partea spre me4&-4i:
Blaşiu 1848 1/13 Maiu.

In partea spre răsărită:
PoporulH românii ţine minte de binefaceri 

şi nedreptăţi.
Parastasula jubilară avea să se ţină 

conforma publicărei ultime la 14 Iuliu 
st. n. începând a la 8 ore dinineţa.

Deja de cu vreme s’au fosta insi
nuata mulţi ospeţl şi cununi din tote 
părţile locuite de Români. Speranţa tu
turora era, că serbarea va reuşi splen
dida, într’una moda demna de memoria 
lucefărului Românismului,

Mulţămită publică.
Beghinulu-sâsescii, 6 Iulie 1889.

ţ)iua de 26 Iunie a. c. elevii dela 
şcola ‘română gr. cat. din Reghinulă-să- 
sesca o aşteptau cu mare bucuriă, pen- 
tru-că acestă 4* er& destinată pentru ţi
nerea esamenului lora de veră, apoi 
sciindu-se bine, că în acestă 4ivoră lua 
parte la esamena mulţi domni şi domne, 
cari, ca în toţi anii, aşa şi acum ’i 
vora premia cu bani. Dorinţa lora în 
adevăra s’a şi realisata, căci în a- 
cestă 4i s’a presentată la esamena una 
publica, care abia putea să încapă în sala, 
ce anume era pregătită pentru esamena. 
Publicula consta nu numai din părinţii 
elevilora, ci şi din o frumosă cunună de 
inteligenţă din loca şi jura, precumpă- 
ninda secsula frumosa, încependă dela 
tinere domnişore, pănă la matrone bătrâne 
de 60—70 ani.

Cu acestă ocasiune au dăruita pen
tru premiarea şcolarilora domnele : He- 
lena Barbu, soţia zelosului nostru băr- 
bata naţionalista P. P. Barbu, 4 H.; Ca- 
rolina Orbonaşa n. Marinoviciu 2 fl. şi 
d-la Marca Cetăţana, subjude reg. în pen.
1 fl. Tinerele domne : Sabina Todea şi 
Maria Ceuşianft — cari cu ocasiunea Nas- 
cerei Domnului, deja în două rânduri 
(1887 şi 1888), punându-se în fruntea ce- 
loralalte domne cu dare de mână din 
Reghina, au colectata bani şi au îmbră
cata vr’o 18 băeţî săraci — au binevoit 
şi de astă-dată a promite 5 fl., cu cari 
să se cumpere cărţi de scolă pentru a- 
nula şcolastica viitora pe sema celora 
mai săraci copii, cari vora cerceta şcola 
din Reghina.

In urmă d-la ascultătora ala uni
versităţii de Bucuresci, A. A. Suciu, a lă
sata 1 fl. cu scopula, ca V2 să se împartă 
între acei doi elevi, cari au răspunsa 
mai bine din religiune, er i/2 să se dea 
acelora elevi, cari au răspunsa mai bine 
din matematică, — studiula D-sale de 
predilecţiune, din care a esaminata pe 
copii la tablă, punându-le diferite în
trebări în timpa de peste 25 de mi
nute.

Subscrisula îşi împlinesce una din
tre cele mai plăcute datorinţe, când şi pe 
acestă cale îşi esprimă mulţămită şi re- 
cunoscinţa sa faţă cu toţi aceia, cari ne 
onorară cu presenţa la esamenulă din 
aCestă 4̂  de bucuriă a elevilora, er în 
speciala faţă cu marinimoşii donatori 
pentru ofertele făcute pentru încuragia- 
rea tinerimei şi înaintarea învăţămân
tului. Dee bunula Dumne4eu, ca să-şi 
afle mulţi imitatori şi în viitora, cari cu 
asemeni oferte şi de altă-dată să storcă 
lacrăml de bucuriă din ochii elevilora 
premiaţi şi din ai pârinţilorii loră.

Georgiu Maiorii, 
înveţătorii-diriginte.

Graz, 16 Iulie. Greva în Stiria 
ia dimensiuni mari şi ameninţă- 
tore şi se întinde acum şi în mi
nele de ferii. Pretutindenea a fostu 
trimisă armată.

DIVERSE.
Spesele Exposiţiunei din Parisü. „Bul

letin Offîciel de l’Exposition“ publică 
următorea dare de semă asupra speselorü 
Exposiţiunei din Parisa : Exposiţia costa 
pe Francia şi pe oraşula Parisă 50 mi- 
lióne franci. La aceştia se mai adaugţ} 
dela 50,000 exposanţl câte 3000 franci, 
la olaltă 150 milióne franci. Va să 4ică 
Exposiţia costă cu totula 200 milióne 
franci. Ea are să dureze 180 pe 
flă-care 4i se vinö aşa-deră 1,111,111 
franci, şi decă Exposiţia ar sta deschisă 
de dimineţa dela 9 ore, pănă sera la 6 
óre, va să 4i°ă 9 őre pe 4i? flă-care oră 
ar costa 123,456 franci 78 centime, dér 
deórece Exposiţia stă deschisă şi sóra 
câte 5 óre, prin acésta spesele unei ore 
a Exposiţiunei se reducă cam la vre-o
79,000 franci. Preţuia unui biletü de 
întrare este acum 10 sous, şi pentru a- 
cesta preţa orl-cine póte să se desfăteze 
la acestă scumpă Exposiţiă de dimineţa 
pănă séra la lumină.

Concertu monstru. In grădina Tuile- 
riilora din Parisü se va ţine încurânda 
unu concerta, arangiatü de societăţi de 
cântări şi orchestre, la care vorü lua 
parte 27,000 de cântăreţi cu gura şi cu 
instrumente. — Cátü loca o să mai rămâe 
acolo pentru publicü ?

Logodnă.
D-lü Valeriu Morarii, doctoranda în 

drepta, în 9 1. c. st. n. şl-a încredinţată 
de fiitóre soţiă pe D-ra Măria Vărăreanu, 
fiica d-lui Ştefană Vărăreana, perceptoră 
comitatensa în Bistriţa.

De mâne încolo dia- 
rul nostru se va trimite numai ce- 
loru, cari şi-au reînoitu abona- 
mentulu.

A d m in is tra ţ ia ,  

Cursul «i pieţei B rasovn

TELEGRAMELE JJAZ.TRA.NS«
(ServiciulO biuroului de coresp. din Pesta)

Viena, 16 Iulie. întâlnirea mi
nistrului de esterne Kalnoky cu 
ministrulu preşedinte italiană Crispi 
va fi în ântâia septemână a lunei 
Augustu în Eger.

Parisu, 16 Iulie. Proiectulu de 
lege privitorii la încuviinţarea a 
58 miliâne pentru construirea no- 
ueloru corăbii de resboiu a fosta 
primitu de cătră comisiunea bu
getară fără desbatere anterioră.

Podvoloczyska, 16 Iulie. De eri 
petrecu la graniţa rusescâ aprope de 
Voloczish 60 de oficerî ruşi de geniu, 

precum şi o sotniâ de cavaleria dea- 
lungulu graniţei, pentru ca se facă pla
nurile terenului.

din 14 Iulie st. n. 1889.

Bancnote românescl Cump. 9.42 Vénd . 9.45
Argintü romanescü - n 9.87 n 9.40
Napoleon-d’orI - - - n 9.44 n 9.46
Lire turcescl - - - n 10.62 fí 10.68
Imperiali - - - - » 9.62 n 9.68
G-albinl n 5.58 n 5.60
Scris. fonc. „Albina“ 6°/0 11 102.— n

„ , „ B°/o 98.59 n 99.-
Ruble rusescl - - - 11 120.50 »» 121.—
Discontulü - - - - 6V2- -8% pe anü.

Cursnlu la bnrsa de Viena
din 15 Iulie st. n. 1889.

Renta de aurü 4°/0 - - - - - -
Renta de hârtiă5°/o - - - - - -
Imprumutulü cäilorü ferate ungare - 
Amortisarea datoriei cäilorü ferate de 

ostü ungare (1-ma emisiune) - 
Amortisarea datoriei cäilorü. ferate de 

ostü ungare (2-a emisiune) - - 
Amortisarea datoriei cäilorü terate de 

ostü ungare (8-a emivune) - - 
Bonuri rurale ungare - - - - - 
Bonuri cu clasa de sortare - - - - 
Bonuri rurale Banatfi-Timiştt - - - 
Bonuri cu cl. de sortare - - - - 
Bonuri rurale transilvane - - - -
Bonuri croa to-s lavon e...................
Despăgubirea pentru dijma de vinü 

ungur es cü - - - - - - -
Imprumutulü cu premiulü ungurescü 
Losurile pentru regularea Tisei şi Se- 

ghedinului - -
Renta de hârtiâ austriacă - - - - 
Renta de argintü austriacă - - - -
Renta de aurü austriacă..................
LosurI din 1860 ............................
Acţiunile băncei austro-ungare - - 
Acţiunile băncei de creditü ungar. - 
Acţiunile băncei de creditü austr-. 
Galbeni împărătesei- - - - - - -
Napoleon-d’o r I ................................
Mărci 100 împ. germane - - 
Londra 10 Livres Sterlinge - - - -

99.95
95.20

- 100.—

112.—
104.80
104.80
104.80
104.80
104.80 
105.—

99.75
141.50

127.—
88.85
84.70

109.85
141.25
906.—
816.50 
302.75

5.64
9.46

58.20
119.15

Editoră şi Redactoră responsabilă:
Dr. Aurel Mureşianu.
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..ALBINA“, 85,7

Institutfc de creditiL şi de economii
FILIALA BRASOVU

9

Amanetezâ hârtii de valore
§1 DE CELEA ROMANESC!

pană la 85% din valorea loru după cursulti de c[i> 
anume cu interese de
6°/0 decă suma împrumutului trece peste v. a. fl. 1000. 
61/2%  decă suma împrumutului este sub v. a. fl. 1000.

Informaţiuni mai de aprdpe se potă lua 
dilnicu în biroulă institutului, piaţă No. 
90, dela 8—2 ore d. p.

A vist d-lorfc abonaţi!
Rugăm pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei s6 

binevoiască a scrie pe cuponulu mandatului postalu şi numerii de 
pe fâşia sub care au primitu diarulu nostru până acuma.

Totodată facemu cunoscută tuturora D-loru abonaţi, că mai 
avemu din anii trecuţi numeri pentru complectarea colecţiunilorti 
„Gazetei“, precum şi câteva întregi colecţiuni, pentru cari se potii 
adresa la subsemnata Administraţiune în casu de trebuinţă.

No. 176—1889.

CONCURS.
118,3 -1

Pentru ocuparea cu 1 Septemvrie n. a. c. 
a 3 posturi de învăţător! şi a unu; postii deînve- 
ţătore la şcola civilă de tete cu intern atii a As- 
sociaţiunei transilvane pentru literatura română 
şi cultura poporului românii, prin acesta se es- 
crie concursu.

Doritorii de a ocupa vre-unulii dintre pos
turile amintite au se presente următ6rele docu
mente :

a) atestată de boteză;
b) documenta despre cualificaţiunea cerută prin 

legea statului (§. 10b a art. de lege X X X V III 
din 1868) pentru ocuparea de posturi de 
învăţători la şcole civile;

c) o arătare în scrisu despre studiile pregăti- 
tore şi despre ocupaţiunea de ^pănă acum;

d) arătarea specialităţii, pentru care suntii pre
gătiţi cu deosebire, şi

e) fiindii limba română limba de propunere, să 
dovedescă, că posedă perfecta limba română 
în vorbire şi în scriere; pentru postulă de 
înyeţât6re se cere, pe lângă cualificaţiunea 
amintită mai susă, şi cualificaţiunea speci

ală pentru lucrulă de mână şi versta de 
celH puţinii 20 ani.
Concurenţii, cari vorti dovedi aptitudine 

specială în privinţa cunoscerei şi a limbei ger
mane, francese, a gimnasticei seu altei specia
lităţi de şcolă, vortL ave preferinţă între cei alt- 
felă. cu pregătiri egale.

Fiă-care concurenţii, care va fi aleşii învă
ţătorii seu înveţătore, se obligă a propune pănă 
la maximulii de 30 ore pe săptămână.

Cu posturile, ce suntii a se ocupa, suntii 
împreunate următorele beneficii:

a) înveţătorilorii salariu anualii de câte 700 
fl. v. a. şi 150 fl. v. a. bani de cuartirii;

b) învăţătorei, pe lângă întrega întreţinere în, 
internată. (viptii, locuinţă, încălziţii, lumi
naţii, spălatu), salariu anualii de 400 fl. v. a. 
Concursele însoţite de documentele numite

mai susii să se presente subsemnatului comitetă 
pănă la 15 Augustă st. n. anulă curentă.

Din şedinţa comitetului Associaţiunei tran
silvane pentru literatura română şi cultura po* 
porului românii, ţinută în Sibiiu la 9 Iulie n. 1889.

G. Bariţiu,
preşedinte.

Dr. loanű CrişianQ,
secretarü II.

irea si
I .

t r e m lo r i  §i
Plecarea trenuriloru:

A

11

I. Deia Braşovii la Pesta

Trenulü. de persóne Nr. 807: 4 ore 54 de minute séra.
Trenulü mixtü Nr. 315: 2 óre 32 minute după amédí.

2. Oela Braşovii la Bucurescî:

Trenulü de persóne Nr. 318: 1 oră 55 minute după amédí.

A. Plecarea postelorü.
a)  Dela Braşovii la Reşnovu-Zernescî-Branu: 12 óre 30 m. dupăamê I.
b) ,, ,, ,, Zizinu: 4 óre după améc|I.
c) „ „ în Sécuime [S G-eorgî] : 1 oră 30 minute nóptea..
d) „ „ la Fâgăraşu: 4 óre diminâţa.
e) „ „ la Sâcele: 4 óre diminâţa.

B. Sosirea posteloru:
a) Dela Ré§novű-Zérnesd-Branü la Braşovii: 10 óre înainte de améfjl
b) „ Zizinu la Braşovii: 9 óre a. m.
c) Din Secuime la Braşovii: 6 óre séra.
d) „ Fâgăraşu la Braşovii: 2 óre diminé^a.

Mersulü trenuriloru
pe liniele orientale ale căii ferate de stată r. u. valabilă din 1 Iunie 1889.

Budapesta—Predealu P r e d e a l « —B u d a p e s t a B . - P e s t a - A r a d u - T e i i i s T e iu s - A r a d u - B « - P e s t a

Tren de 
per
sóne

Trenü
accele

rată

Viena 
Budapesta 
Szolnok 
P. Ladány

Oradea-mare |

Várad-Velencze
Fugyi-V ásárbeli
Mezö-Telegd
Rév
Bratca
Bucia
Ciucia
Huiedin
Stana
Agbiriş
Ghirbău
Nădeşel

Ciuşiu j
11.02

Apahida 11.23
Ghiriş 12.44
Cucerdea 1.27
Uióra 1.34
Vinţulft de süsü 1.42
Aiud 2.07
Teiuşă 2.26
Cráciunelü 3.11
Blaşiu 3.24
Micăsasa 3.54
Copşa mică 4.09
Mediaştt 4.39
Elisabetopole 5.11
Sigliişora 5.45
Haşfalău 6.12
Homorodü 7.32
Agostonfalva 8.17
Apatia 8.37
Feldióra 9.06

Braşovă | 9.45
1.55

Timişfi 2.53
Predealu 3.28

Bucurescî

11.-
8.31

11.20
2.22

4.18

9.35

Trenü
omni
bus

8. -
2 . -
4.05
5.46
7.01
7.11

7.41
8.16

9.05
9.35

10.35

5.32
T T ö
6.47

11.50

3.10
7.22
5.52
8.46
9.18
9.27
9.44

10.21
11.38
12.16
12.54
1.57 
3.11 
3.40 
4.15 
4.36
4.58 
5.26

Trenü
mixt

6.10
9.28

11.38
1.51
2.11
2.19
2.32
2.55
3.38 
4.01
4.23 
4.49 
5.31 
5.40 
6.12
6.24
6.38
6.56 
7.15 
7.48
9.13 

10.04 
10.12 
10.19 
10.45 
11.34 
12.11 
12.29
1.10
1.30
2.14 
2.54 
3.35 
4.07

Bucurescî 
P r e d e a lu
Timisü

Braşovii

Feldióra 
Apaţa
Agostonfalva 
Homorodü 
Haşfalău 
Sighişora 
Elisabetopole 
Mediaşii

Copşa mică

5.54
6.39
7.13
7.45
8.32

Micăsasa 
Blaşiu 
Cráciunelü 
Teiuşă 
Aiudü
Vinţulă de süsü 
Uióra 
Cucerdea 
Ghirişă 
Apahida

Ciuşiu

Nădăşelii 
Gîhrbău 
Aghireşii 
Stana 
B. Huiedin 
Ciucia 
Bucia 
Bratca 
Rév
Mezö-Telegd 
Fugyi-V ásárheli 
V árad-V elencze

Oradea-mare

P. Ladány
Szolnok
Budapesta

Viena

Tren de Trenü 
per- Laccele- 
sóne I ratü

4.54
5.37

7.30
4.40 1.14
9.12 1.45
9.41 2.32

10.17 7.07

6.15
6.43
7.31
9.09
9.33

10.02
11.04
11.24
11.39
11.57
12.30
12.45
1.13 
2.18 
2.48
2.56
3.14 
4.01 
5.28
5.56

6.30
1.40

6.45 5.32
7.06
7.22
7.37 6.11
8.03
8.24 6.43
9.04 7.12
9.20
9.37
9.55 7.51

10.20 8.17
10.47
10.57
11.04 8.42
11.19 8.47
1.19 10.08
3.31 11.51

1.55
7.15

Trenü
mixt

Trenü
omni
bus

Trenü
omni
bus

Trenü
de

pers.

7.44
8.09
8.29
9.07

10.34 
10.46 
11.09
11.35 
12.19 
11.59 
12.15 
12.43 
12.55
1.07 
2.11 
2.33 
2.40
2.46 
3.27
4.47
5.08

10.50
1.33
3.29
7.45
6.05

a
o
B
p
p

a
P
Bg.

P

$
5

8.
8.36
9.02 
9.32

10.11
10.51
12.16
12.50 
1.19 
2 . -  
3.04
3.36 
3.52
4.03 

_4_£T
7.30

11.51

Viena
Budapesta
Szolnok

Aradű

Glogovaţă 
jGyorok 
.Paulişti 
[Radna-Lipova 
Conop 
Bérzava 
Soborşinii 
Zamü 
Gurasad.»
Ilia
Branicica
Deva
Simeria (Piski) 
Or ăştia 
Sibotü
Vinţulii de josü
Alba-Iulia
Teiuşă

2.17
2.37
3.37 
4.05 
4.27

Sim eria (Piski)-Petroşenîi

8.55
9.54

11.—
7.40 

10.42
3.53
4.29
4.41 
5.05 
5.17 
5.38
6.05 
6.23 
7.20 
7.55 
8.26 
8.47 
9.11 
9.42 
9.59

11. 
11.29 
12.02 
12.19
1.06

Trenü
de

pers.

3.40;
9.30

12.38
5.36
6.06! 
6.18! 
6.43 
6.55 
7.14 
7.46 
7.57 
8.42 
9.11 
9.39 
9.551 

10.13; 
10.37j 
10.53 
11.39 
12.01 
12.29 
12.45 
1.24

[Teiuşă
Alba-Iulia
Vinţulii de josü 
Sibotü 
Or ăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicica 
Ilia
Gurasada 
Zamü 
Soborsinü 
Bêrzava 
Conopü 
Radna-Lipova 
Paulişu 
Gyorok 
Glogovaţ

Áradd

Trenü
mixt

Trenü
de

pers.
Trenü
mixt

Szolnok 
Budapesta

Viena

11.24
11.59
12.30
1.01
1.32
2.03
2.52
3.23
3.55
4.08
4.44

_5.30
6.27 
6.47
7.28 
7.43 
7.59
8.28 
8.42 
9.20 
2.22

3.
3.34
4.10
4.43
5.13
5.47
6.27 
6.54 
7.20 
7.32 
8.03 
8.38
9.27 
9.46

10.20
10.34
10.50
11.16
11.30
12.05
5.10

1.42
2.32

Copşa-m ică—Sibiin

Copşa-mică 2.05
Şeica mare 2.38
Lomneşfl 3.22
Ocna 8. - 3.46
Sibiiu 8.35 4.18

4.35
5.05
5.46
6.17
6.40

J5.35
6.0iH
6.44 
7.25
7.44

6 . -
1.40

_8J5j
6.051

P e t r o s e i i í - S in te r  ia(Piski)

9.55

Simeria 6.47
II

11.54 rPetrosenî 9.36 4.26
Streiu 7.40 12.37 Baniţa 10.17 5.12Í
Haţegfi 8.51 1.28 Crivadia 10.58 5.55
Pui 10.02 2.23 Pui 11.42 6.41
Grivadia 11.02 3.11 Haţegfi 12.23 7.26
Baniţa 11.50 3.58 Streiu 1.12 8.14
Petroşeni 12.30 4.25 Simeria 1.51 8.50

A r  a d u —V im iş o r  a T im is ó r a —A r a d ű

Aradă 6.12 4.12 Timisóra 6.25 1.15
Aradulü nou 6.36 4.38 Merczifalva 7.19 2.04
Németh-Ságh 7.01 5.01 Orczifalva 7.46 2.26
Vinga 7.30 5.29 Vinga 8.15 2.56
Orczifalva 7.55 5.47 Németh-Ságh 8.36 3.13
Merczifalva 8.13 6.04 Aradulü nou 9.11 3.51
Timisóra 9.04 6.50 Aradă 9,27 4.05

M u r e ş u - I iu d o ş u - B is t r i ţ a  B is t r iţa -M u r e ş u - l< u < lo ş u

Q l i i r i ş u —T u r d a T u r d a —G l i i r i s í í

Murăşfi-Ludoşti
Tagü-Budatelecü
Bistriţa

I 4.30j Bistriţa
27  ; Tagü-Budatelecü 

í j j  __|! Murăştt-Ludoşfi

3 .-
■WMNI
™ 9 |
9.35

Ghirişâ
Turda

I
9.33 4.19, 
9.54 4.40,

1
Turda 8.29 
Ghirişă | 8.50

3.19
3.40

S ig l i i ş o r a —O d o r h e iu  ~|| O d o r l i e iu —S ig l i i ş o r a

Odorheiu

N iliiiu -C o p ş a - in ic ă

Sibiiu 2.30 9.10 9.6C
Ocna 3.04 9.37 IO44
Lomneşfi 10.05 10.40
Şeica mare 10.40 11.10
Copşa-mică 11.09 11.35

C u c e r d e a  -O şorhein -

B e g l i i n u lű  săsesc»

Cucerdea 3.05 10.20 3.25
Cheţa 3.35 10.50 3.58
Ludoşfi 3.51 11.11 4.15
M.-Bogata 4.06 11.20 4.41
ternutü 4.43 11.57 5.28
Sânpaulü 4.58 12.12 5.44
Miraşteu 5.21 12.36 6.08

I 5.40 12.55 627
Oşorheiu <

6 . - 4.58
1

Reghinul-săs. 7.35 7 .-

R e ^ l i in u lu  săsescu-

O şo rh e iu -C u cerd ea

Reghinul-săs. 8.25 8,-

Oşorheiu |
6.45

10 .-
12.15

9.49
10.20

Miraşteu 7.05 12.35 10.39
Sânpaulü 7.28 12.58 11.02
lernutü 7.50 1.19 11.23
M. Bogata 8.23 1.49 11.53
Ludoşü 8.31 2.02 12.06
Cheţa 9.12 2.18 12.22
Cucerdea 9.44 2.46 12.50

S im e r ia  (Piski)-fJnied.

Simeria (Piski) 2.18
Cerna
Uniedóra

2.39
3.08

f i# ie < l.-S Iin e r lft  (Piski)

Notă: Numerii încuadraţl cu linii gróse însemneză órele de nópte.

T i  p o g r a ă a " Ă 7 W j R E ^ i r o r B ^ o ^ î i I

9.12ijSighiş0ră I 8.56;si

Iniedóra
_ erna 

aieria

91
9.56

10.15


